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Пенза, 2006

Действующие лица

И р и н а 

Ю л я

О л я                 современные школьники, репетирующие спектакль 

П а ш а             о любви Н. Огарева  и  М. Рославлевой

С е р г е й

А р т е м

Х о р
  А р к а д и й  –  студент  театрального училища, приглашенный на помощь

   Время действия – наши дни 

пролог

Сцена представляет собой классную комнату или ее часть 

(это зависит от величины сцены). Те же параметры определяют и количество мебели на ней. Однако для спектакля обязательны: портрет молодого (именно так, молодого) Огарева на стене точно по центру, небольшой стол, несколько стульев и парт (1 – 2). Эту нехитрую школьную мебель нужно разместить в беспорядке, например, один из стульев пусть стоит на столе, а парты сдвинуты так, что сесть за них нельзя. Ничего странного в этом нет – просто, как это часто бывает, дежурные по классу очень торопились… но главное они сделали: пол на сцене очень чистый, и участники спектакля по ходу  действия очень часто усаживаются именно на пол. Им так удобно.

Вот и Паша сидит на полу, среди этого беспорядка 

он чувствует себя прекрасно и занят делом: перебирает кассеты, находит нужную. Вот уже щелкнула клавиша кассетника и зрительный зал наполнили звуки дивной красоты. Несколько минут звучит ария Нормы из одноименной оперы Беллини. Пока еще зрители не знают, что это была самая любимая музыка Огарева, но хочется верить, что они запомнят ее и узнают мелодию в финале, где она прозвучит еще раз. А Паша, одобрительно кивнув, ставит для прослушивания уже другую кассету. Мальчишеский голос, волнуясь, представляет торжественно, как это бывает на концертах: «Стихотворение Огарева «Удел поэта», написано 4 октября 1837г. в Пензе».

     «Страдай и верь, – сказало провидение,

Когда на жизнь поэта воззвало. – 

В твоей душе зажжется вдохновенье,

И дума рано омрачит чело.

И грустно ты пройдешь в земной юдоли,

Толпа все дни несносно отравит,

Но мысли светлой, благородной воли

В тебе никто ничем не укротит».

«Нормально», – говорит Паша и снова меняет кассету. Теперь взволнованный 

мужской голос произносит: «Маша, Маша! Ты была лучшим украшением моей жизни. Я должен быть с тобой, чтобы восстановить гармонию в моем сердце. Поверь мне, Маша…»

Именно в этот момент на сцене появляется Артем. 

Увидев его, Паша выключает звук и приветственно поднимает руку. 

А р т е м (сердито). Пашка! Ну ты чего? Хорошо я сообразил, где ты. Тебя по всей школе ищут… Забыл что ли? 

П а ш а (растеряно хлопнув себя по лбу, вскакивает). Забыл, конечно! Вот растяпа. Иду, иду.

А р т е м. Давай, быстро.

Паша и Артем убегают, оставив кассетник и разбросанные кассеты на полу. 1 – 2 минуты сцена пуста. Затем появляются Юля и Ирина. (Примечание для режиссера: Юля может быть одета, как ей нравится, но Ирина должна быть в брюках. Это нужно по ходу сюжета.) Соскучившиеся зрители могут встретить их аплодисментами и в таком случае девочки могут приветливо помахать им. Но к делу – они удивленно оглядывают беспорядок, царящий на сцене.

Картина первая

И р и н а. Ну и ну! Как будто ураган пролетел (смотрит на часы). Если он придет точно, как обещал, у нас осталось всего 5 минут.

Ю л я. Он может и опоздать… Так. Быстро ставим стол в середину. Скатерть у тебя? 

Быстро и умело они передвигают стол, стелют скатерть, расставляют стулья, парты, убирают в дальний угол сцены кассетник. Все эти действия не прерывают их диалога.

И р и н а. Слушай, я так волнуюсь. Он, наверное, очень важный. Откуда ты его знаешь? 

Ю л я. Друг брата, они в одном классе учились. Он – нормальный. (Ставит к столу 2 стула – слева и справа.)

И р и н а. Я все слова забыла, честное слово. А стул, наверное, только один нужен? (Убирает один стул.)

Ю л я. Перестань, все будет хорошо. И поставь стул на место, пожалуйста. Может, они с Сережкой вместе сядут. (Разглядывает прибранную комнату). Цветок нужен.

И р и н а. Букет?

Ю л я. Нет, в горшке. (Роется в сумке.) Да где он? (Досадливо.) Вечно куда-то девается.

И р и н а (с интересом смотрит на нее, так как сумка слишком мала для горшка с цветком). Юль, ты чего ищешь-то?

Ю л я. Нашла. (Достает из сумки мобильник, набирает номер, одновременно объясняет Ирине.) Ольге скажу, она принесет. У них в классе есть. (Теперь она говорит по мобильнику.) Привет! Да мы здесь. Нет, еще не пришел. Слушай, принеси сюда цветок. Любой, но чтобы красивый. Нет, на стол поставить. Спасибо. (Кладет мобильник на стол, смотрит на Ирину, которая шепотом читает текст своей роли.)

Ю л я. Ну что ты так переживаешь? Я в тебе уверена абсолютно.

И р и н а. Спасибо. Можно я тебе прочту один кусок… он у меня не получается. Я немножко подглядывать буду, ладно? Ну в общем так. (Читает торжественно.) «Вы хотите знать, что я такое? Вот мой портрет: откровенность, простосердечие, честность, доходящая до глупости…» (Другим тоном.) Ну что, как?

Ю л я. Во-первых, не так быстро. «Вы хотите знать, что я такое?» Здесь должна быть пауза, вообще больше задумчивости. «Что я такое???» Ты ведь хочешь понять себя? «Честность» – пауза – и вдруг ты решилась на самокритику – как там?

И р и н а. «Честность, доходящая до глупости…»

На столе звонит забытый мобильник. Юля бросается к нему.

Ю л я. Вот! Это, наверное, он! (Говорит по мобильнику.) Слушаю. Да! Здравствуйте! Мы вас ждем, да, по лестнице, вторая дверь направо. (Поворачивается к Ирине.) Пришел!

И р и н а (быстро прячет свои тексты, роняет их, собирает, одновременно приглаживает волосы). Как я выгляжу?

Ю л я. Порядок. Выше голову, у тебя все получится. Удачи!

КАРТИНА вторая

На сцене появляется Аркадий. 

Он старше обеих девочек, стильно одет, улыбчив, держится уверенно.

А р к а д и й. Привет! Я не ошибся? Шел, как было сказано – по лестнице, вторая дверь направо…

Ю л я  и  И р и н а (в один голос). Здравствуйте! Проходите, пожалуйста (указывая на стулья за столом). Садитесь.

А р к а д и й (быстро оглядывает сцену). А можно мы сделаем так? Вы сядете за стол, а я (присаживается небрежно на одну из парт) – вот здесь. Приятно, знаете ли, вспомнить веселые школьные деньки… Есть возражения?

Ю л я (усаживаясь за стол). Возражений нет.

Ирина стоит, опираясь на стул.

А р к а д и й (живо, весело). А ты – Юля. Я тебя сразу узнал. Хотя, когда мы виделись в последний раз, ты была вот такая (показывает рукой очень недалеко от пола). И у тебя была смешная игрушка… (вспоминает) розовая, кажется. Поросенок. Хрюша?

Ю л я. Медвежонок. Топтыжка.

А р к а д и й (с удовольствием). Да! Ты его из рук не выпускала и как-то раз при мне уронила в тарелку с кашей. Было такое?

Ю л я. Было. Только я не уронила. Я его нарочно туда посадила. Мне эту кашу есть не хотелось. Я и сейчас манку не ем.

А р к а д и й (изумленно). То есть эта нечаянность была тобой задумана и сыграна.

Ю л я. Ну да.

А р к а д и й. Круто! А получилось, между прочим, абсолютно естественно… (Вспоминает.) Все так засуетились… ни у кого ни тени сомнения. И я поверил (удивляясь самому себе). Честное слово поверил.

Ю л я. Меня бабушка всегда артисткой звала.

А р к а д и й. Думаю, что она не ошиблась. Ты и сегодня будешь играть?

Ю л я. Нет, детство кончилось. Вот Ирина – моя подруга. Познакомьтесь. Она сыграет главную роль. Кстати, собирается поступать к вам в театральное. А я просто помогаю Сергею.

А р к а д и й. Очень приятно, Ирина. Желаю успеха! А где же Сергей? (Нравоучительно.) Театр, друзья мои, это прежде всего дисциплина. Сказано, в 2 часа, значит в два (смотрит на часы). А сейчас уже…

Ю л я (перебивает его).  Извини.  Ну  извини,  так  вышло.  Сережка контрольную по алгебре переписывает (протягивает ему исписанные листки). Возьми пьесу, посмотри пока. А я сбегаю (это говорится уже на бегу), посмотрю, что там у него…

Уже на выходе со сцены Юля приостанавливается и жестами показывает 

Ирине, что она осталась за главного. Та кивает ей успокоительно.

А р к а д и й (держа в руках текст пьесы, встает со своего места и оглядывается). Ну хорошо, где прикажете сесть, сударыня?

Ирина бросается к столу, отодвигает стул, на котором сидела Юля. Она очень растеряна.

И р и н а. Вот здесь вам будет удобно. Может быть, воды принести?

А р к а д и й (усаживаясь за стол, раскладывает листки, достает ручку, рассеянно). Спасибо, спасибо, ничего не надо. (Он погружается в чтение, делая сразу же пометки в тексте.)

Появляется Паша и застывает на месте, потому что Ирина делает ему 

испуганные знаки, указывая на читающего Аркадия (который, кстати, не поднимает 

головы  от листков). Истолковать жесты Ирины можно так: «Тихо, тихо, не мешай, человек работает». Паша, кивнув головой, снимает ботинки и в носках на цыпочках, косясь на Аркадия, проходит к своему кассетнику, садится возле него на пол и начинает рассматривать кассеты, 

вынимая их из множества карманов. Сама же Ирина продолжает напряженно 

стоять, наблюдая за читающим Аркадием.

А р к а д и й (отодвигая листки и пряча ручку). Ага! Понятно! (обращается к Ирине.) Так как вас зовут-величают, сударыня? (Пододвигает ей стул.) Садитесь, садитесь. 

И р и н а (удивленно-обиженно). Меня? (Садится.) Ирина меня зовут.

А р к а д и й (шутливо). О, как у вас здесь все запущено! Репетиций что? Совсем не было? Ты не образе? 

И р и н а (растерянно). Что? Я не знаю. 

А р к а д и й (снисходительно). Я спрашиваю, кого ты играешь в этой пьесе?

И р и н а (обрадованно). А! Поняла. Я – Мария Львовна Рославлева. (Пауза.) В замужестве – Огарева.

А р к а д и й (удовлетворенно). Вот так! Но только побольше уверенности в себе.

Показывает, как гордо она должна держаться. Ирина повторяет его пластику и жесты.

 Он неожиданно сдергивает со стола скатерть и протягивает ей со словами: «Держи, из нее может получиться отличная длинная юбка! Так тебе будет удобнее».

Паша перестает перебирать кассеты и с большим интересом смотрит на них. 

Ирина обвязывает скатерть вокруг талии. Теперь брюки ее не видны, а длинная юбка-скатерть ей очень идет. Она это чувствует, выходит из-за стола и прохаживается по сцене. 

Поворачивается к Паше.

И р и н а. Жалко, зеркала нет. Как я выгляжу?

Паша молча, но очень выразительно показывает ей большой палец.

А р к а д и й (окидывает ее взглядом, деловито). Ну, вот, это другое дело. Так что вы можете сказать о себе, дорогая Мари?

Жестом предлагает Паше придвинуться поближе и тоже слушать. Паша перебирается вместе с кассетником ближе к ним, но по-прежнему устраивается на полу. Усевшись, он достает из сумки лист цветной (плотной!!!) бумаги и складывает его, придавая ему форму веера. 

Одновременно он внимательно слушает то, что говорит Ирина.

И р и н а (она постепенно входит в роль, говорит задумчиво, подбирая нужные слова, делая паузы). Огарев звал меня Маша. Мы познакомились на бале, в Пензе. Его к нам отправили в ссылку, за политику. Я ему сразу понравилась. (Пауза) Он сделал мне предложение, и я стала его женой. (Смотрит на Аркадия, он делает ей одобрительный жест.) Некоторое время мы были счастливы. Кажется, что он меня любил… (Пауза.) Любила ли я его? (Пауза.) Не знаю…

А р к а д и й. Ну что ж, неплохо. (Смотрит на часы.) Однако я вижу, что контрольная по алгебре сильно затягивается. Не будем тратить времени. Давай-ка попробуем сыграть ваше знакомство на бале. Ты текст знаешь? 

И р и н а. Я учила (достает текст). Можно я буду немного подсматривать?

А р к а д и й. Пожалуйста. Тем более, что я точно буду читать с листа. (Перебирает страницы, ища нужную.) Как звали Огарева?

И р и н а. Николай. Николай Платонович.

А р к а д и й. Отлично. (Встает из-за стола, что-то неуловимо меняет в себе, может быть, приглаживает волосы, одергивает пиджак, поправляет галстук, кланяется Ирине.) Николай Огарев, к вашим услугам, сударыня.

П а ш а. Музыка нужна?

А р к а д и й. А что у тебя есть?

П а ш а. Да  много  чего  есть… все  не перечислишь. Мазурки Шопена, например…

И р и н а. Я мазурку не умею… Если бы мне кто показал?

П а ш а. Или вот – все вальсы Огарева. Это, наверное, больше подойдет. (Протягивает кассеты Аркадию.)

А р к а д и й (рассматривая кассету с уважением). Талантливый был человек… И стихи, и проза, и музыка. Сколько же он вальсов написал?

П а ш а. Восемь… (Обращается к Ирине.) Ну уж вальс Огарева ты точно станцуешь? Какой выбираем?

И р и н а. Все равно…

А р к а д и й. Давай на твое усмотрение, хорошо?

Паша кивает. Начинает звучать один из вальсов Огарева. Ирина с явным удовольствием делает несколько танцевальных движений. Кружась в вальсе, она оказывается возле Паши, и он протягивает ей сделанный им из цветной бумаги веер. Вот что он делал – веер!

И р и н а (с удовольствием берет веер). Ой, спасибо! Какой красивый!

Она делает еще несколько танцевальных движений, останавливается; 

улыбаясь, кокетливо обмахивается веером. Аркадий подходит к ней, кланяется учтиво. Музыка продолжает звучать, но, как только Аркадий и Ирина заговорили, Паша убирает громкость. 

Во время всей сцены знакомства музыка Огарева звучит фоном – один вальс за другим.

КАРТИНА третья

М а р и я. Какой чудесный бал. Почему вы не танцевали?

О г а р е в. Я любовался вами.

М а р и я. Это было заметно. Берегитесь, Огарев, мы здесь в Пензе все на виду. Я уверена, что вас уже обсуждают многочисленные тетушки… (Передразнивает.) Милый молодой человек… но все молчит, и так важно и холодно смотрит.

О г а р е в (улыбается). Пусть их, я не боюсь; тетушки везде одинаковы – что в Пензе, что в Саранске, что в Москве. Другая мысль тревожит меня и не дает покоя…

М а р и я. Что же это?

О г а р е в. Вы позволите? (Берет Марию под руку и медленно прохаживается с ней по сцене.) Я мечтаю найти девушку, которая стала бы участницей моей духовной жизни… моим единомышленником.

М а р и я. В чем смысл ваших слов? Мне не совсем понятно.

О г а р е в (останавливается, смотрит ей в лицо). Я попробую объяснить. Это – важно. Понимаете, Мария, для меня любовь – это что-то небесное, возвышенное, чистое, то, что позволит вместе вступить в светлое царство будущего. (Пауза.) И даже – может быть – указать путь к нему всему человечеству.

М а р и я. Вы верите в светлое царство и в то, что оно возможно на земле? Для нас? Обычных людей? Но что оно такое?

О г а р е в (увлеченно, все более и более зажигаясь волнением). Что оно такое? Я это знаю. Это царство истины, любви, справедливости. Я верю в него всей душой! Это общество, Мария, где труд каждого для блага всех – цель, единая цель людей, живущих в нем. Это – человечество, прекрасное, могущественное, гордое своим достоинством…

М а р и я. Это – сказка. Такого не бывает, Огарев, это детская сказка.

О г а р е в. Это будет, Мария. Я уже вижу возрожденное человечество. Я готов на любую жертву для него. (Протягивает к ней руки.) Дайте вашу руку, и мы… (Останавливается вдруг, упавшим голосом.) Наверное, я смешон? 

М а р и я. Нет. Знаете, Огарев, у меня есть странное свойство… Как назвать его? Ну, может быть, это пылкая и вечная любовь к тому, что никогда и нигде не отыщется. Пожалуй, это слишком сложно… но, может быть, так: мне дорога мечта – невыполнимая, несбыточная, но вечная… Только с ней я могу чувствовать себя счастливой… Возможно, вы говорили об этом?

О г а р е в. О, как я вас понимаю! (Берет ее руки в свои.) Пойдемте, мы сядем здесь, за этот стол, и будем говорить, говорить.

М а р и я (высвобождает свои руки и неожиданно совсем другим тоном обращается к Паше). Паша, вот в этом месте у Сережки написано, что меня кто-то зовет. Просто закричи: Мария.

П а ш а (с большим удовольствием громко кричит). Мария! Мария! Так?

М а р и я (деловито). Да, хорошо. (И, обращаясь к Огареву, снова входит в роль.) Меня зовут, Огарев. Простите, я должна идти. Как жаль!

О г а р е в. Но мы встретимся? Мы должны встретиться! Нам обязательно нужно договорить…

М а р и я (уходя из центра сцены, ближе к Паше). Может быть…

О г а р е в. Я напишу вам письмо!

М а р и я (оборачивается к нему). Я буду ждать.

С явным облегчением Ирина, подобрав свою длинную юбку, садится на пол возле Паши. 

Паша молча, но очень выразительно аплодирует ей; она, не вставая, изображает поклоны. 

Оба смеются.

А р к а д и й (недовольно). Слишком быстро выходишь из роли. Посмотри в текст.

И р и н а (разворачивает листок, уже было убранный ею). Это же не мои слова… Это говорит Огарев… И, кстати, они мне очень не нравятся. Очень!

А р к а д и й (смотрит свой текст). Да, вижу. (Читает.) Я люблю ее – это ясно. Но… не станет ли эта любовь помехой моих планов возрождения человечества? (Пауза.) И что тебе не нравится? 

И р и н а. То, что для него человечество важнее, чем я. То есть, чем она, Мария. Он вроде любит ее? 

А р к а д и й (рассудительно). Но ведь Огарев только что сказал тебе, что готов на любую жертву. Насколько я понимаю, он был настоящий борец за идею. Поэтому в его словах нет ничего обидного. Он честен – вот и все.

И р и н а. Но в таком случае зачем влюбляться да еще и говорить о своей любви? 

А р к а д и й. Он – человек был, а не компьютер.

Этот неожиданный образ рассмешил всех троих. 

И довольный собой Аркадий, напевая мелодию одного из огаревских вальсов и даже слегка изображая ее пластически, усаживается за стол. Наклоняется над текстом.

А р к а д и й (обращаясь к Ирине). Посмотри начало 3-ей картины… Здесь может быть очень интересное решение…

Он не успевает договорить, потому что на сцене появляется Оля с цветочным горшком в руках. Ирина радостно идет ей навстречу, они обнимаются или целуются – что получится.

О л я (очень весело). Всем привет! Ой, Ирка, обалдеть! Это скатерть на тебе что ли? (Одергивает юбку на ней.) Дашь потом померить? А знаешь, неплохо выглядишь, прямо гламур. (Ставит цветок на пол, снимает с шеи шелковую косынку, завязывает ее на Ирине как пояс.) Вот так лучше. Зеркало здесь есть? Можно еще брошку вот сюда…

Аркадий многозначительно изображает сильный и очень недовольный кашель.

О л я (поворачивается к нему). Я вам не помешала? Вы, наверное, репетировали? Жалко, что я опоздала. Ну ничего, еще увижу, правда? А где цветок поставить? (Поднимает цветок, подходит к столу.)

А р к а д и й (сухо). Где вам захочется, сударыня. (Подчеркнуто внимательно читает.)

О л я (ставит цветок на стол). Красиво, да? Сразу как-то уютно стало.

И р и н а (снимает юбку-скатерть, пытается разгладить ее руками). Ну вот, скатерть совсем мятая. Стелить, видимо, не стоит?

О л я (берет скатерть из ее рук, накидывает на край стола и сразу снимает). Да, на тебе она лучше смотрелась… Наверное, она была задумана как юбка.

Никто на эту шутку (возможно, даже удачную) не реагирует. 

Паша возится со своими кассетами, Аркадий внимательно читает текст пьесы, делая пометки карандашом, Ирина задумчиво складывает скатерть.

О л я (громко, неожиданно деловито). А где Юля? Сергей? Вообще, где все?

А р к а д и й (поднимая глаза от бумаг, разложенных на столе, иронически). Именно это я и хотел бы узнать. (Выразительно смотрит на свои часы.)

О л я. Нет проблем! (Вынимает из кармана свой мобильник, набирает номер.). Привет! Ну что у вас?  Молодцы! А я тут! Да все в порядке. Ждем. (Выключает мобильник, торжественно.) Они идут! Все вместе идут сюда. Паша! Музыку!

П а ш а (как всегда спокойно). Марш подойдет?

О л я. Еще как!

КАРТИНА ЧЕТВЕРТАЯ

И вот под громкие звуки веселого марша (он у Паши должен быть под рукой без заминки) 

Оля, изображая марширующую на параде колонну, движется к тому месту сцены, где находится условная входная дверь. А навстречу ей шумно и весело входят очень довольные Юля, Артем (он с фотоаппаратом и на ходу делает снимки) и еще 5 человек (никак не меньше), роль которых скоро прояснится. Эта группа мальчиков должна сразу привлечь к себе внимание зрителей: они, весело переговариваясь, подпрыгивая и даже кувыркаясь, меняясь местами, быстро рассаживаются на полу перед столом, образуя полукруг лицом к зрителям. Юля так же быстро и весело руководит этим процессом и, убедившись, что все в порядке, делая знак Паше выключить музыку, 

подходит к Аркадию. На сцене наступает тишина.

Ю л я (извиняющимся тоном). Ну вот, мы и пришли. Ты не скучал? А Сережка сейчас будет.

А р к а д и й (сухо). Вижу, что пришли. Трудно было не заметить, знаешь ли. (Указывает на группу на полу.) А это что еще такое? Массовка?

Ю л я. Это – хор.

При этих словах группа ребят на полу поворачивается в сторону Юли и внимательно за ней наблюдает, подтверждая ее слова утвердительными жестами, например, кивая головами.

А р к а д и й (недоуменно). Какой хор? 

Ю л я. Обыкновенный хор… Помнишь, в Древней Греции, в театре, без него не обходились.

А р к а д и й (на его лице по-прежнему полное непонимание). Ну допустим… А что они будут делать? 

Ю л я. Все как полагается: комментировать происходящее на сцене. Чтобы помочь зрителю… (пауза) в оценках, например.

А р к а д и й. Ничего себе… Это ты придумала? Сама?

Ю л я (она явно наслаждается этой ситуацией). Нет, это древние греки придумали. Так что все претензии к ним.

А р к а д и й. Принял к сведению. А тексты им кто-то писал? Или они сами?

Ю л я. Секрет фирмы.

Хор разворачивается лицом к зрителям, спокойно наблюдая их.

А р к а д и й. Понятно! (Смотрит на часы.) Однако время идет…

При этих словах на сцене появляется Сергей, но Аркадий его не видит.

Ю л я (увидев его первая). Время идет и Сережка тоже. Вот он – прошу любить и жаловать. (Подталкивает Сергея к Аркадию.) Ну, пожмите друг другу руки и за работу.

Аркадий и Сергей пожимают руки.

А р к а д и й. А мы, кстати, без вас именно работали – прошли с Ириной сцену бала. Вот Паша подтвердит.

Паша делает одобрительный жест.

С е р г е й. Ну и как тебе показалось?

А р к а д и й. Неплохо… Есть настроение… Большая удача, что нашли вальсы Огарева… Паша у вас – молоток!

Артем, изображая фотокорреспондента, делает несколько снимков Паши. 

Оля подбегает к нему с блокнотом: «Можно задать вам несколько вопросов». 

Все смеются. Паша шутливо приветствует всех

С е р г е й (обращается к Аркадию). А ты… только сцену бала успел прочесть? (В его голосе явное волнение.)

А р к а д и й. Немного еще полистал, вторую картину, эпилог (листая текст пьесы). Есть, конечно, над чем подумать, что-то убрать, добавить, но в общем и целом…

Ю л я. Кстати, о целом. Извини, что я тебя перебиваю, но, может, посмотрим вторую картину? (Поворачивается в сторону Ирины, которая тихо разговаривает все это время с Олей.) Ирина! Хватит трепаться, посмотри свои записи! Работаем.

Ирина обиженно пожимает плечами, встает и, перебирая на ходу листки с текстом, 

подходит к Юле.

И р и н а (капризно). А кто будет играть Огарева?

Ю л я. Хороший вопрос. В самом деле, кто? Аркадий, ты как?

А р к а д и й. Можно было бы… у вас тут интересно. Но – расписание у меня зверское. А скоро вообще зачеты пойдут. (Поворачивается в сторону Сергея.) И, кроме того, я вот сейчас посмотрел на Сергея – думаю, он будет на месте…

Ю л я. То есть на сцене?

Все смеются.

И р и н а. Мне вообще кажется, что Сережка очень похож на Огарева, правда, правда. Вот (указывает на портрет) сравните, одно лицо.

На ее слова реагируют все находящиеся на сцене, но более всего хор. 

Пока все остальные молча разглядывают Сергея и портрет Огарева, в том числе и он сам, 

хор оживленно обменивается репликами:  

                       1. Глаза у них одинаковые.

                       2. Ну, глаза, может, и разные, а вот лоб…

                       3. Прическа примерно такая…

                       4. Прическа – это дело пятое, а вообще что-то есть.

                       5. (Авторитетно) Родство душ – это важнее всего. А это есть, точно.

Ю л я (обращается к Сергею). Короче, поздравляю. Народ выбрал тебя. Садись за стол. Держи текст. Вот тебе бумага, ручка. Конверт не нужен?

С е р г е й (усаживаясь за стол, принимая от нее бумаги и раскладывая их). Конверт? Тогда уж и почтальона нужно сюда.

А р к а д и й (недоуменно). А зачем эти, как  их, письменные принадлежности?

Ю л я. Затем, что 2-ая картина называется «Письма».

Сергей склоняется над столом, начинает сосредоточенно писать.

А р к а д и й (перебирая листки текста). Письма, значит. Вот так: простенько, но со вкусом. (Нашел лист, читает.) «Дорогая Маша! Когда я увидел вас… сердце мое забилось…»

Ю л я. Ну все, работаем. Ирина, ты сидишь здесь (ставит ей стул) с левой стороны стола. Справа сидит Сергей. Текст у тебя есть. Начали. Паша, ты знаешь, что нужно?

Паша кивает. Звучит один из вальсов Огарева. 

Сергей склонился над столом, пишет, откладывает ручку, перечитывает.

С е р г е й. «Дорогая Маша…» Нет, не так. «Мария Львовна, сегодня, когда я…» Нет, это слишком официально. И потом… Она так мила и молода… (Решительно зачеркивает, комкает бумагу, бросает ее на пол.) «Сударыня! Могу 

ли я передать тот поток чувств…» (Перечитывает.) Нет, это совсем нехорошо. (Сидит над листком, берет ручку, быстро пишет.) «Мария! Когда я увидел вас…» Да, вот так, пожалуй, будет хорошо. Поймет ли она меня? (Пишет быстро, перечитывает, прикладывает руку к сердцу.) Как сердце бьется. Ужели она прочтет и скажет мне – да? (Пишет.) 

Пока он пишет, хор снова обменивается репликами:

1. Что это он делает?

2. Ясное дело что – пишет письмо девушке, которая ему понравилась.

3. Не то слово – понравилась. Кажется, что он ее полюбил. Видишь, 

    как переживает.

4. Зачем письмо-то писать, мучиться. Можно же встретиться и 

    поговорить.

5. Нет, в письме есть смысл, его потом можно несколько раз 

    перечитать. Это тебе не эсэмэска. 

С е р г е й (он все это время быстро писал; кладет ручку, держит перед собой письмо). Так. Ужели судьба моя решится – сегодня и на всю жизнь? Да, на всю жизнь, взявшись за руки, одинаково думая и чувствуя. Вот это важно. «Мы пойдем вместе по избранному нами пути». (Поворачивается к Юле.) А как же я передаю это письмо?

Ю л я. Ничего не надо передавать. Ты сидишь с письмом в руках и читаешь его – вот как сейчас. Только побольше сомнений и раздумья в голосе. «Ужели судьба моя решается?» Ты замолкаешь, Ирина начинает читать.

С е р г е й. Тот же текст? 

Ю л я. Но это же так естественно! Ты ведь ей пишешь? Ирина, читай, там у тебя отмечено.

И р и н а (читает). «Когда я увидел вас, Мария, сердце мне подсказало – это она! Предчувствие этой встречи томило меня, я ждал. Как долго мы не знали друг друга. Но отныне, Мария, мы должны быть вместе».

С е р г е й (обращаясь к Юле). Может быть, мне встать и как-то так… (Прикладывает руки к сердцу, поворачивается к Ирине.) Я мысленно с ней…

Ю л я. Хорошо, стой так. (Делает знак.)

И р и н а (читает). «Наша любовь, Мария, будет пересказываться из рода в род, и все будущие поколения…» (Замолкает, тихо перечитывает текст, поворачивается к Юле.) «И все будущие поколения…» Это он что? Это он про нас пишет? Будущие поколения – это мы?

Ю л я. Ирина, не отвлекайся.

И р и н а. «И все будущие поколения будут хранить память о нашей любви…»

Ю л я. Стоп. Всем спасибо. (Обращается к Аркадию.) Ну как?

А р к а д и й (встает с парты, на которой он сидел всю сцену и очень внимательно слушал). Потрясающе! А ведь верно предсказал… Сколько лет прошло, как он написал это письмо?

С е р г е й.  170, а может, и чуть побольше. Надо посмотреть.

А р к а д и й. Да! Это человек! 

Ю л я. Нет, это всем понятно. Тут и говорить не о чем. Я  –  о  другом  спрашивала.

А р к а д и й. Ну что тебе сказать… Ты – молодец, просто молодец. Письма на сцене – это всегда сложно. Решение найдено интересное, спору нет. Другое дело, что ваш зритель может быть просто не готов к такой условности и лучше воспринял бы появление почтальона…

Ю л я. Наш зритель – лучший зритель в России, а может быть, и в мире.

О л я. Ура! Да здравствует!

Аркадий аплодирует, повернувшись к зрительному залу, 

приглашая жестами присоединиться к нему всех, находящихся на сцене. Все так и делают, даже Паша оторвался от своих кассет; встал и хор. Хорошо, если зааплодирует и весь зал. Артем делает несколько снимков, в его объективе – и сцена, и зрительный зал. Паша включает веселую музыку, в ритме которой все весело приплясывают и прихлопывают.

А р к а д и й (подняв руку, прерывает это веселье). Отличный финал! Поздравляю! Первый раз вижу такой праздник единения сцены и зала. Хорошо придумано! Молодец!

Ю л я. Спасибо, но это не финал. Спектакль продолжается. (Поворачивается к зрительному залу.) Прошу вас, не расходитесь. Вам еще будет на что поглядеть!

А р к а д и й. Не понимаю. Что можно написать и тем более сыграть, если в сюжете только долгая счастливая жизнь любящих друг друга людей. Хэппи-энд – отличный финал. Они нашли друг друга, жили долго и счастливо…

И р и н а (прерывает его отчаянным голосом, можно сказать, что она выкрикивает). Но у них же ничего не получилось! Ничего! Понимаешь, ничего! Ни -че -го!

А р к а д и й (на его лице полное недоумение). Как же это? Разве они не поженились?

Ю л я. Да. Но они недолго прожили вместе. Расстались, и всю оставшуюся жизнь Огарев писал ей стихи и письма. Он жил полной жизнью, работал, влюблялся несколько раз, но… (Пауза.) Есть у него одно письмо… (Обращается к Сергею.) Сережка, ну ты знаешь, о чем я говорю… Прочти. Пожалуйста, прочти.

С е р г е й (неохотно читает). «Наша жизнь утратила смысл…»

И р и н а. Нет, это не то письмо. Я знаю, о чем Юля говорит. Сейчас я найду. (Листает текст.) Вот. (Читает.) «Маша! Маша! Ты была лучшим украшением моей жизни. Вот почему я снова и снова пишу тебе теперь, когда будущего уже нет, осталось лишь прошлое… И что моя жизнь без тебя – пьеса в минорном тоне».

КАРТИНА ПЯТАЯ

А р к а д и й. Да грустно… Но, как я понимаю, мы все же близимся к финалу? Мне, кстати, очень любопытно, как вы на него выйдете (перебирает листки текста).

Ю л я. Надеюсь, что и наши зрители испытывают те же чувства.

О л я. Наши лучшие в мире зрители, как мы уже отмечали.

С е р г е й (довольно мрачно). Я бы сказал – самые терпеливые на свете.

А р к а д и й. Самокритика – это хорошо. А вот заискивать перед зрителем – не нужно. Он этого не любит и главное сразу распознает. Ты, как начинающий драматург, всегда это помни.

С е р г е й (тем же тоном). Какой я драматург…

А р к а д и й. Я сказал какой – начинающий. (Держит перед собой исписанный лист.) Но, позволь, братец, у тебя здесь что? Опять письма?

Ю л я. Я же тебе говорила, что Огарев всю жизнь писал ей.

А р к а д и й. А она?

Ю л я. Изредка отвечала.

А р к а д и й. Нет, это, конечно, прекрасно, что они не забывали друг друга… но в таком случае у нас нет… драматургического материала…

Ю л я. Как это нет? А что мы репетировали?

А р к а д и й. Минуту! Письма, даже такие интересные, как у Огарева, – этого слишком мало, чтобы сделать хорошую пьесу. Уж вы мне поверьте. И потом – Огарев ведь был общественный деятель, прогрессивно мыслящий, поэт, музыкант. Ну что еще? (Смотрит на Сергея.)

С е р г е й (уныло). Да много чего. Строил для своих крестьян школы, фабрики, делал с Герценом «Колокол»…

А р к а д и й (обрадовано и ставя точку в своем рассуждении). Вот видишь… И вся эта жизнь останется за кадром. Так у тебя ничего не получится…

С е р г е й. А у меня ничего и не получилось. (Поворачивается к Ирине, протягивает руку к ней.) Дай мне текст.

Ирина смотрит на него растерянно, отдает текст. Сергей складывает оба экземпляра – свой и Ирины – и рвет пополам и еще раз пополам. Бросает бумагу. Все на сцене молчат и смотрят на него. Аркадий быстро прячет свой экземпляр в карман.

С е р г е й. Ну вот, теперь спектакль закончен. Пьесы больше нет. По домам?

Ю л я. Глупо! Просто глупо! Посмотри на себя. Дайте ему зеркало. (Уходит в глубину сцены, садится на пол, закусила губу, лицо у нее просто несчастное.)

А р т е м. Приехали…

В этот момент полной растерянности пробуждается хор, который 

сидел всю сцену тихо, не проявляя интереса к действию, даже, кажется, дремотно сидел:

1. Не надо так волноваться. Это бывает. Гоголь, например, сжег «Мертвые души».

2. Он сжег 2-ую часть. А зачем жечь, рвать – я этого не понимаю. Ведь труд 

    затрачен. Написал, спрятал куда-нибудь подальше и пусть лежит себе. До поры 

    до времени.

3. Огарев однажды тоже пьесу написал, но в театр не стал отдавать. Считал 

    неудачной. А сейчас она опубликована. Я читал.

4. Вот древние греки очень любили пьесы писать. Эсхил, например, написал 90 

    трагедий…

5. А! Это он сказал: «Весь мир – театр».

А р к а д и й (он по-прежнему сидит на парте рядом с Сергеем). Нет, это Шекспир сказал: «Весь мир – театр, люди – актеры». А что?

5-ый из хора (меланхолично). Интересная мысль, надо подумать.

И р и н а. Подумать никогда не вредно. А что же мы теперь, так вот посидим, посидим и разбредемся? Обидно. А как хорошо все начиналось.

Все молчат и не двигаются каждый со своего места. Позы и лица – унылые, грустные.

Ю л я (решительно встает). Ну что, давайте вот на этой бодрой ноте и закончим (смотрит на часы). Наше время истекло. Сейчас сюда придут танцоры – у них тоже репетиция (оглядывая сцену). Надо разобрать все это (берет стул и несет его за кулису). Оля! Забери свой цветок.

О л я (берет со стола цветок и, помедлив, направляется с ним к портрету Огарева). Я его здесь поставлю…

Все присутствующие на сцене поворачиваются к портрету. Молчание. 

А Оля вдруг видит, что возле нее, на полу, лежит несколько скомканных листов. Она поднимает их, разглаживает, рассматривает.

О л я (печально). А вот лист остался совсем целый (читает). Ой, слушайте, что он ей написал… «Прощай, Маша. Люби меня хотя бы за ту горячую слезу…» (Растерянно.) А дальше – оторвано. Ой, как жалко-то! Нужно найти. (Нагибается, поднимает еще половинку листа, быстро просматривает.) Нет, это не то… как же так (всхлипывает).

А р к а д и й (поднимается с парты, достает из кармана спасенный экземпляр пьесы, быстро находит нужный лист, читает (очень выразительно, с чувством). «Люби меня хотя бы за ту горячую слезу, которую я пролил… Маша, пожалуйста, вспомни обо мне и в память меня поплачь при исполнении «Каста дивы». (Пауза.) А это что такое? (Вопрос обращен ко всем.)

П а ш а (как всегда спокойно). Это ария из оперы Беллини «Норма». Огарев ее очень любил. В нескольких стихах есть упоминание. (Пауза, он вспоминает.) «И напеваю «Каста дива».

И р и н а. А «Каста дива» – это итальянский?

П а ш а. Да. По-русски – «чистое божество».

А р к а д и й. Здесь еще одна строчка. (Читает.) «…В память меня поплачь при исполнении «Каста дивы». Эта музыка как будто выхвачена из моей души».

П а ш а. Слушаем? (Нажимает на клавишу кассетника.)

На сцене звучит мелодия Беллини.

Первым встает Сергей, за ним – все остальные, включая хор. Все стоят торжественно и печально. Входит на сцену нарядная танцевальная группа и замирает вместе со всеми. Хорошо, если постепенно встает весь зал, почтив так светлую память Николая Платоновича Огарева.

А когда музыка перестанет звучать, те, кто на сцене, и те, кто в зале, поаплодируют друг другу.
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